
ゲーテ・タイキャンプ 2015 報告書 
後等 太一（獨協高等学校） 

Bericht vom Internationalen Deutschcamp 2015 in Bangkok, Thailand 
Taichi Goto (Dokkyo Oberschule) 

 
日時:  2015 年 8 月 6 日（木）～13 日（木）  場所:  バンコク アジア･ホテル 
参加者: 内山 実希（木更津高専）、土田ななみ（北園高校）、青木祐真（早稲田大学高等学院）、 
   畑谷実久（同志社国際高校）、後等太一（獨協高等学校） 
引率:  山崎雄介（早稲田大学高等学院教諭） 
 
Datum: 06.-13.08.2015  Ort: Asia Hotel, Bangkok  
Teilnehmer: Miki Uchiyama (Kisarazu), Nanami Tsuchida (Kitazono), Yuma Aoki (Waseda), Miku Hatatani (Doshisha- 
Kokusai), Taichi Goto (Dokkyo) 
Begleitlehrer: Yusuke Yamazaki (Waseda) 
 
ﾌﾟﾛｸﾞﾗﾑ/Programm 
8/6（木）/06.08. (Do) 11:00 出発 

15:30 ﾊﾞﾝｺｸに到着 
19:00 ﾎﾃﾙ付近のﾀｲﾚｽﾄﾗﾝで日本ﾁｰﾑ全

 員で夕食 

11:00 Abflug 
15:30 Ankunft in Bangkok 
19:00 Gemeinsames Abendessen in einem   
 thailändischen Restaurant in der Nähe 
 des Hotels  

8/7（金）/07.08. (Fr) 8:55 現地の高校のﾎｰﾙにてﾄﾞｲﾂ語ｷｬﾝﾌﾟ

 の開会ｾﾚﾓﾆｰ(写真撮影､挨拶､ 
 舞踏､ﾋﾞﾃﾞｵ上映､ｵﾘｴﾝﾃｰｼｮﾝ) 
10:50 ﾄﾞｲﾂ語ｸｲｽﾞ 
13:00 学校の食堂で昼食 
13:30 ｽﾋﾟｰﾁｺﾝﾃｽﾄ 
17:00 評価､表彰 

8:55  Eröffnung des Deutschcamps in der 
 Halle einer Oberschule (Fotos 
 machen, Begrüßung, Tanz, Video- 
 vorführung und Orientierung) 
10:50 Deutschland-Quiz 
13:00 Mittagessen in der Mensa 
13:30 Sprach- und kulturbezogene 
 Aktivitäten und Wettbewerbe 
17:00 Evaluation und Auszeichnung 

8/8（土）/08.08. (Sa) 終日 ﾎﾃﾙ内で勉強会 
ﾁｰﾑに分かれてドイツ語を使ったｹﾞｰﾑを行

いﾎﾟｲﾝﾄを獲得する形式。 

Ganztägig – Lernaktivitäten im Hotel: 
In kleine Gruppen eingeteilt auf Deutsch 
Spiele spielen und dabei Punkte sammeln 

8/9（日）/09.08. (So) 終日 ｱﾕﾀﾔ観光 （ﾊﾞﾝﾊﾟｲﾝ宮殿、寺院、水

上ﾏｰｹｯﾄ） 
20:00 国別ﾊﾟｰﾌｫｰﾏﾝｽの練習 

Ganztägig – Ausflug nach Ayutthaya (Bang 
Pa-In Palast, Tempel, Schwimmender Markt) 
20:00 Vorbereitung auf den Länderabend 

8/10（月）/10.08. (Mo) 終日 ｸﾞﾙｰﾌﾟ作業(各国のﾀﾌﾞｰ紹介) 
午前 各国の参加者があつまり、その国の文

化として「して良いこと」「してはいけないこ

と」を挙げ、それをドイツ語で書いて、他国

の参加者に紹介する。日本の例としては、

麺類を食べるとき「すする」ことが許されてい

ることが挙げられた。 
午後 全ての参加者を 9 つに分けて、それ

ぞれがﾗﾝﾀﾞﾑに割り当てられた国の「ﾀﾌﾞｰ」

を寸劇で発表した。  
19:00 国別ﾊﾟﾌｫｰﾏﾝｽ 

Den ganzen Tag: Gruppenarbeit zum Thema 
“Tabus”  
Vormittag: Die Teilnehmer haben die Tabus 
in ihren eigenen Ländern auf Deutsch 
vorgestellt. Es wurde erklärt, dass das 
Schlürfen beim Essen der Nudeln in Japan 
kein Tabu ist. 
Nachmittag: Die Teilnehmer wurden in neun 
Gruppen eingeteilt und jede Gruppe hat das 
Tabu eines Landes in einem Sketch gezeigt.  
 
19:00 Kulturelle Aufführung (Länderabend) 

8/11（火）/11.08. (Di) 午前 ﾊﾞﾝｺｸ王宮（ﾜｯﾄ･ﾌﾟﾗ･ｹｵ）見学 
13:30 ｸﾞﾙｰﾌﾟ作業の表彰 
18:00 国別ﾊﾟﾌｫｰﾏﾝｽ(日本の本番) 
  手作り感たっぷりのﾊﾟﾌｫｰﾏﾝｽが  
  受けたようだった。   
その後、他国参加者たちのと最後の交流

(踊った!)。 

Vormittag: Besuch des Großen Palasts 
13:30 Evaluation, Urkundenverleihung 
18:00 Kulturelle Aufführung (Länderabend) 
- Gruppe Japan:  
 Die selbstgemachte Vorstellung ist gut 
 angekommen. 
Danach: Das letzte Zusammensein mit den 
Teilnehmern aus den anderen Ländern.  
Wir haben getanzt!!   

8/12（水）/12.08. (Mi) 終日 自由行動 
22:45 出発 (8/13, 6:55 羽田到着) 

Den ganzen Tag: Freie Aktivitäten  
22:45 Abflug (am 13.8. um 6:55 Uhr 
Ankunft in Haneda )  



表彰の時の写真 

 
 
 
 
 
レンダ―アーベントにて日本の発表が終わった時の写真 

 
 
 
 
 
 


